
Tisztelt Sarkadi Polgárok!

Karácsony szent ünnepén mindannyiunkban meg-
szólal a szeretet örök csengettyûje. Ez a hang a csa-
ládot, az otthon melegét jelképezi számunkra. Ilyen-
kor mindannyian a másikra figyelünk és arra gon-
dolunk, hogy vajon mindent megadtunk-e szerette-
inknek, akik számunkra a legfontosabbak. Kará-
csonykor adakozóbb a kéz, megértõbb a lélek, amit
átjár a szeretet. De kitart-e ez a szeretet egész évben,
kitart-e karácsonytól karácsonyig? Odafigyelünk-e
nap mint nap szeretteinkre, megadjuk-e nekik azt a
figyelmet amire vágynak, s ami egyébként természe-
tes lenne? Meglátogatjuk-e a betegeket, a magányo-
sokat, szólunk-e egy pár vigasztaló szót a panasz-
kodókhoz, fogjuk-e a gyermekek kezét?

Kedves Sarkadiak!

Ezeket a kérdéseket mindig szem elõtt kell tarta-
nunk, hiszen a karácsonyi öröm csak akkor lehet
igazi a szívünkben, ha másokat is örvendeni látunk,
s annak a betlehemi jászolnak a fénye nem csak a mi
arcunkra ragyog, hanem mindenkiére. Ebben a hit-
ben, ennek reményében kívánunk Sarkad Város Ön-
kormányzata nevében Önöknek, minden kedves
sarkadi polgárnak békés, meghitt, melegséggel teli,
kellemes karácsonyi ünnepeket. Kívánjuk azt, hogy
a karácsonyi álom váljon valóssággá, s a karácsony
igazi üzenete, a szeretet jelen legyen a mindennapja-
ikban is.

Karácsonyi
köszöntõ

Dr. Mokán István
alpolgármester

Dr. Sipos Lajos
jegyzõ

Bende Róbert
polgármester

Mórocz Tibor Attila
alpolgármester
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Az ínycsiklandó fánk, a pa-
lacsinta, a forralt bor illata, és
a zenészek karácsonyt idé-
zõ muzsikájának lágy dalla-
ma lengedezett a Rendez-
vénytéren felállított ünnepi
sátor minden szegletében a
Jótékonysági Advent esté-
jén. December 15-én a ren-
dezvényre ellátogató
sarkadiak ismét megmutat-
ták, hogy él még bennünk a
Karácsonyhoz kapcsolódó
érzés, az adni tudás, az egy-
más iránt érzett felelõsség.

Az est folyamán összegyûlt
pénzadományokból, nehéz
sorsú családok ünnepét sze-
retnék gazdagítani a szer-
evezõk, valamint az önkén-
tes segítõk.

A szervezõk ezúton szeret-
nék megköszönni az önkén-
tes segítõk, a fellépõk mun-
káját, akik önzetlenül hozzá-
járultak az est megszervezé-
séhez, lebonyolításához.

Adamik László, Baba
Mama Klub, Balogh Endre és
felesége, Bölcsõde, Deák lá-
nyok, Fábián Imre, Fábián
Kata, Fábián Anikó, Garázs
Beat Band, Grund Együttes,
Gyulai Dicsõítõ Csoport,
Karkus Tamás, Karsai Károly,
Kerékpáros Egyesület,
KHSZK, Kónya Sándor Ka-
marakórus, Kovács Kinga,
Közétkeztetési Intézmény,
Magyar Posta Sarkadi Fiók-
ja, OTP Sarkadi Fiókja,
Sarkadi Fogyatékosok Cso-
portja, Sarkadi Gitárklub,
Városgazdálkodási Iroda,
Veress Ferenc Polgárõrség.

BBMKK

Egykor…
és most?�

Földbõl, emberségbõl, hitbõl és hiedelmekbõl
házat...
Az ember - tetszik, nem tetszik - úgy van alkotva,
hogy nyugalomra, lelki békére igazán csak otthoná-
ban talál. A „saját lakásom”, a „saját házam” még nem
az otthonunk, csak az elsõ nagy rugaszkodás affelé.
Hogyan indult a sarkadi ember otthonteremtése jó
100 - 150 évvel ezelõtt? Ezt mondja el  Dankó Imre:
Sarkad népének élete c. írásában.

Advent – Karácsony

(folytatás a 2. oldalon)

Jótékonysági Advent est

Szeretettel hozták az ajándékcsomagokat a Mikulásgyár asztalára a sarkadiak sarkadiaknak...

A Rendezvénytéren fel-
épített sátorban két síkon
történtek az események. A
színpadon és a nézõtéren.
Az itt látható képeken a né-
zõtéren és az azt körülve-
võ asztaloknál történtek
egy-egy pillanatát elevenít-
jük fel. A 2. oldalon a szín-
padi zenés mûsor kép-
összeállítása látható.

A karácsonyi
díszkészítõ verseny
kiállított alkotásai

Adventi koszorú
gyertyáit
a város
egyházvezetõi
gyújtották meg

Az OTP helyi fiókjának
asztala különdíjat

kapott

Palacsintát a
járóbeteg ellátó dol-
gozói sütöttek

És a közönség, akikért a fentiek történtek

A Sarkadi Nyugdíjasok
Érdekvédelmi Egyesülete hagy-
más-zsíros kenyérrel szolgált
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Az égõ gyertya fényes csil-
lagot szór, mutatva, hogy a
Vasút Utcai Óvoda minden
lakója együtt ünnepel. Kinyit-
juk szívünk ablakát és
beeresztjük a napfényt. De-
cember az év utolsó hónap-
ja, mely a legfényesebb szá-
munkra. Felragyog bennünk
a legszebb ajándék, az egy-
más iránti szeretet, az egy-
máshoz tartozás érzése.

Élmények sorát nyújtva

Kinyitjuk szívünk ablakát és...
„Ég a gyertya ég”

gyermekeinknek megkeres-
sük azt az utat, mely megmu-
tatja nekünk a békét, a csen-
det, a harmóniát, hogy együtt
örüljünk életünk fénypontjá-
nak, az ünnepnek. Advent
elsõ hetében minden csoport
elkészítette az Adventi ko-
szorúját, melynek gyertyáját
a hét utolsó napján, pénte-
ken együtt meggyújtottunk,
az „Ég a gyertya” címû dal
kíséretében.

Ellátogatott hozzánk a Mi-
kulás bácsi, akit vidám han-
gulatban vártunk, énekkel,
versekkel köszöntöttünk. Az
ünnephez a mézeskalács és
a dió illata nélkülözhetetlen,
a gyerekek nagy élvezettel
sütötték, majd díszítették a fi-
nom sütiket. Az ünnepi han-
gulatot folytattuk, hisz olyan
programokat szerveztünk,
amely gyerekeinkben mély
érzelmet hagyott.

Zenés délelõttön eljött
hozzánk Ágoston Anita, S.
Nagy Péter, akik télapó és
karácsonyi dalokkal ünnepi
hangulatot teremtettek.

A Gimnázium Gitár szakkö-
re, valamint Színjátszó szak-
köre olyan mûsort adott, mely
számunkra emlékezetes ma-
rad.

Szeretnénk megköszönni a
lehetõséget mindkét csoport
vezetõjének, különösen
Zámori Ida igazgató
asszonynak.

Ezek a mûsorok új tartal-
mat adtak életünknek, meg-
gyõztek mindannyiunkat ar-
ról, hogy idõnként meg kell
pihenni, egymásra figyelni,
ajándékot adni, egymást
szeretni. A karácsony a sze-
retet, a békesség, a családok
ünnepe. Küszöbéhez érve
úgy gondoltuk, hogy a csalá-
dot is bevonjuk az ünnepi
hangulatba. Ezért nyílt napot
szerveztünk, melyre elhívtuk
a szülõket, nagyszülõket.
Megállítottuk az idõt egy pil-
lanatra és csak a fény ünne-
pére gondoltunk. Ezen a na-
pon minden csoport karácso-
nyi mûsorral köszöntötte a
megjelenteket. Majd együtt
énekeltünk, karácsonyi dí-
szeket készítettünk. Igyekez-
tünk pótolni az elmulasztott
figyelmetlenségeket, türel-
mesebbek lettünk egymás-
hoz.

A karácsonyt el se tudjuk
képzelni a csil logó kará-

csonyfa nélkül.  Az óvoda
minden csoportja össze-
gyûlt, hogy együtt, közösen
feldíszítsük a mi karácsony-
fánkat.

Az apró kezek tették - vet-
ték a szép karácsonyi dísze-
ket, hogy mire eljön a közös
ünnep, már álljon a csoport
közepén a karácsonyfa.

Eljött a fenyõünnep… Ezen
a napon együtt ünnepeltünk
a karácsonyfa alatt lévõ aján-
dékok mellett. Olyan ajándé-
kokat adtunk gyermekeink-
nek, melyek megmutatták,
hogy egymáshoz tartozunk.
Mi óvodapedagógusok furu-
lyáztunk, mesét mondtunk,
közösen verseltünk és eléne-
keltük az „Kis karácsony”
címû dalt. Meggyújtottuk a
csillagszórót, a gyertyát,
amely apró fényes csillagot
szórt, mutatva azt, hogy most
mindenki örül.

Karácsonykor az angyalok
leszállnak az égbõl, békes-
séget hoznak a gyerekek szí-
vébe.

Meghittség, boldogság,
szeretet és béke legyen a
családod örökös vendége!

A Vasút Utcai Óvoda
munkaközössége nevében
kívánok mindenkinek: Kel-
lemes Karácsonyi Ünnepe-
ket és Eredményben Gaz-
dag Boldog Új Évet!

Boldogh Ambrusné
munkaközösség vezetõ

„A házépítést néhány szokás kísér-
te. Ahol fundamentumot készítet-
tek, ott a fundamentumba, ahol
nem, ott a falba ércpénzt tettek.
Emlékezet szólt arról is, hogy régeb-
ben kakast falaztak a ház falába.
Amikor a sárgerendát feltették, az
egyik szegletre színes kendõkkel fel-
díszített zöld ágat tettek. Az új ház
földjére, mielõtt beköltöztek volna,
bort loccsantottak. Különleges fon-
tosságot tulajdonítottak a házban
történt elsõ szülésnek, halálesetnek
és lakodalomnak. Szokásokkal is
védték a tûz ellen; esõs idõben egy
marék nádat dugtak az ereszaljba;
macskát dobtak át a ház gerincén; a
házban gyújtott elsõ tüzet vízzel ol-
tották el és a nedves pernyébõl a te-
tõre szórtak.
A házépítésnél dolgozó építõember (a
mester) elõre kialkudott pénzbeli bért
kapott. Az építõember ritkán vállalt
természetbeniekért munkát. Ha még-
is, akkor egy süldõ vagy egy csapott
borjú volt a bére. Az építkezésen részt
vevõ valamennyi embert az építtetõ
(a gazdasszony) kosztolta. Arra na-
gyon kellett ügyelni, hogy mindvé-
gig jó koszt, tartalmas ételek legye-
nek, nehogy szó érje a ház elejét,
nehogy elmenjen a kedvük a segít-
ségeknek... Különben a segítségek-
nek nem járt fizetség. Kölcsönbe jöt-
tek, az adott segítséget visszavárták
(kaláka). A gazdaházak (módosab-
bak) építése esetén a segítségnek volt
egy más fajtája is. Többen ledolgozás-
ban, vagy ahogy Sarkadon mondták,
ánágáriába, trágyomba betudva dol-
goztak.”

(SzI)

Egykor…
(folytatás az 1. oldalról)

S. Nagy Péter télapó és
karácsonyi dalokat énekelt

Na! Így kell a tésztát nyújtani...

Ellátogatott hozzánk a Mikulás bácsi

A Gimnázium Gitár és Színjátszó szakköre

„Ég a gyertya ég”

Együtt énekeltünk, karácsonyi
díszeket készítettünk

Jótékonysági...

Fábián Kata és Fábián Imre, a gitárnál Fodor Pál

Adamik László

A Lay Down
Balázs Zsolt jazz-zenekara

A Kónya Sándor Kamarakórus és a Gitár Klub

A „Gyulai Dicsõítõ Csoport”

A Garázs Beat Band és Hevesi Imi „bácsi”

A Grund együttes, Karkus Tamás és Kovács Kinga

A keverõpultnál:
Hajdú András
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A Bartók Béla Mûvelõdési
Központ és Könyvtár nyertes
TÁMOP 3.2.13-12/1-2012-
0063 „Tanórán kívüli nevelé-
si programok a sarkadi kis-
térségben” címû pályázata
kapcsán adventi készülõdés
zajlott a Kossuth Utcai Óvo-
dában az elmúlt héten, „Év-
szakos témanapok” címmel.
Három napon át tartott a prog-
ram. Elsõ nap megismerked-
tek a gyerekek a karácsony
misztériumával, jelképeivel,
történéseivel, majd ablak-
díszt készítettek. Második
napon az illatoké volt a fõsze-
rep, mézes sütit készítettek.
Gyúrtak, kavartak, nyújtottak,
szaggattak a gyerekek és a
dajka nénik kisütötték a finom
falatokat. Harmadik napon
nyílt nap keretében a gyere-
kek együtt barkácsolhattak
szüleikkel, nagyszüleikkel,
az elkészült fenyõfa díszek
otthon fogják díszíteni a
fenyõfájukat.Pénteken aztán
jött a meglepetés, a plafonig
érõ karácsonyfa, alatta a
megérdemelt ajándékokkal.
A nap zárásaként zenés elõ-
adásban vehettek részt
Ágoston Anita jóvoltából, aki
megtáncoltatta, megénekel-
tette a gyerekeket.Ezúton
szeretnénk köszönetet mon-
dani Fésûs József és Juhász
Imre uraknak, akik immáron
33. éve járnak óvodánkba
Mikulás és zenés krampusza
álruhában.Kívánunk minden
kedves olvasónak Boldog
Békés Karácsonyt és Ered-
ményekben Gazdag Új Esz-
tendõt!

A Kossuth Utcai Óvoda
munkaközössége és

gyermekei

Karácsonyi készülõdés a Kossuth Utcai Óvodában
33. éve járnak óvodánkba álruhában mint Mikulás és zenés krampusza

Készül a mézes alapanyag

Sütés elõtt a mézes figurák

A télapó és a „segédje”

Ágoston Anita mûsora

Együtt barkácsolhattak szüleikkel, nagyszüleikkel

Az ünnepek
biztonságáért

      Az ünnepekhez közeledve egyre nagyobb figyelmet kell
fordítani az ünnepi hangulatot elõsegítõ különbözõ gyertyák,
csillagszórók és elektromos zenélõ fénysorok megfelelõ hasz-
nálatára.

      Ezzel kapcsolatosan szeretnénk alapszabályunkban is
rögzített tûzvédelmi propaganda tevékenységünk keretében
néhány biztonságot szolgáló hasznos tanácsot adni, hogy
az év végi ünnepek ne torkolljanak tragédiába.

      A tûzkárok megelõzése érdekében kéjük, hogy csak
megfelelõ helyrõl származó égõsorokat használjanak, il-
letve a nyílt lángot körültekintõ módon használjanak.

Gondoskodjanak a karácsonyfa stabil elhelyezésérõl,
hogy az még véletlenül se borulhasson fel, ezzel gondot
okozva a késõbbiekben.

 A világító berendezéseket, eszközöket úgy kell elhelyez-
ni, rögzíteni és használni, hogy azok a környezetükre tûzve-
szélyt ne jelentsenek.

Az elektromos világító berendezéseknél toldott, házilag
barkácsolt vezetéket ne használjunk, üzembe helyezés elõtt
gyõzõdjünk meg az üzembiztos mûködésrõl.

A karácsonyfa környezetében lehetõleg ne legyenek
gyúlékony anyagok. Ahogy az ilyenkor lenni szokott, a ka-
rácsonyfa tele van mindenféle éghetõ díszekkel és maga is,
a nagy gyantatartalom miatt igen gyúlékony.

Az égõ gyertyák esetén vigyázzunk azok elhelyezésére
– környezetünkre gyújtási veszélyt ne jelentsenek, hogy ne
érje õket huzat vagy más nagyobb légmozgás, mivel ez a
láng irányát és nagyságát megváltoztatja, ami a fa, vagy a rajta
zsúfoltan elhelyezett díszek meggyulladását okozhatja.

A meggyújtott gyertyát, csillagszórót ne lengessük a
kezünkben, és erre a gyerekek figyelmét is hívjuk fel, mert
az ezekrõl leváló, leesõ szikrák, illetve égõ részek beéghet-
nek a szõnyegbe, ágyhuzatba, ruházatba és meggyújthatják
azt. Ugyanilyen következménye lehet annak is, ha a csillag-
szórót melegedés miatt eldobjuk.

Az égõ gyertyákat, csillagszórókat ne hagyjuk felügye-
let nélkül, mivel figyelmetlenségünk következményeként je-
lentõs tûzkár keletkezhet.

      A karácsonyi és szilveszteri idõszakban ügyeljünk
arra is, hogy kisebb gyermekek ne maradjanak egyedül,
és a fent említett eszközöket ne használják felügyelet nél-
kül a lakásban, mivel õk elõszeretettel elégítik ki kíván-
csiságukat a különbözõ világító karácsonyfadíszek iránt
(gyertya, csillagszóró), ami ugyancsak veszélyt jelent ott-
honunk épségére.

Az ünnepek elõrehaladtával a fák nagy része lassan el-
szárad, figyelmünk alábbhagy, és ezzel még jobban megnõ
a fentiekben említett veszélyek lehetõsége.

      Reméljük, hogy a fent említett veszélyek idén sem okoz-
nak bajt. Ennek reményében Kellemes Karácsonyi Ünnepe-
ket és Eredményekben Gazdag Boldog Új Esztendõt kíván
mindenkinek

Sarkad Város Önkéntes
Tûzoltó Egyesületének tagsága

Az elsõ csillagokkal és
gyertyákkal díszített fenyõfa
egy 1509-bõl származó réz-
karcon látható. Más források
azt említik, hogy az elsõ írá-
sos dokumentum a kará-
csonyra feldíszített örökzöld
fenyõrõl 1521-ben az
elszászi Schlettstadtban -
ma Selestat - keletkezett,
ahol a városi kamarás ekkor
jegyezte be könyvecskéjé-
be, hogy négy schillinget fi-
zetett az erdészeknek a dí-
szes fa õrzéséért. Csak ké-
sõbb vált általános szokás-
sá fenyõfát, vagy egyszerû-
en fenyõágakat sütemények-

kel és almákkal feldíszíteni
karácsony este, s a kará-
csonyfa állításának szokása
csak a XIX. században hódí-
totta meg a keresztény egy-
házakat és családokat. Ma-
napság már gyönyörû díszek
kerülnek a fára, s ezek nem
csak látványukkal szereznek
örömet, hanem gyakran jel-
képes jelentéssel is bírnak.
A svájci Johann Wanner
könyvet szentelt a “karácso-
nyi világ” szimbolikájának.
Ebben azt írta, hogy az alma
a karácsonyfán a nyarat idé-
zi fel a tél kellõs közepén, s
ezen kívül emlékeztet a pa-

idézik, s a karácsonyfán a
kedvezõ jövõben való re-
ménykedést jelentik, a szal-
mából készült csillagok pe-
dig arra emlékeztetnek,
hogy a Kisjézus a jászolban
szalmán feküdt. A fa csúcsá-
ra tûzött csillag a betlehemi
csodát idézi, a harangocs-
kák, kiscsengõk pedig a bal-
szerencse elhárítására szol-
gálnak, hiszen karácsonykor
megszólalnak a harangok,
amelyek máskor nem ritkán
veszélyt jeleztek - véli
Wanner. A jászol eredetileg
csak azt az etetõvályut jelen-
tette, amelyben a Kisjézus
feküdt, ma már azonban a Jé-
zus születését ábrázoló jele-
net egészére használják ezt
a szót. Feltételezések szerint
a szokás, hogy az oltár mel-
lett a születési jelenetet áb-
rázolják karácsonykor, Ró-
mából indult ki, ahol a Santa
Maria Maggiore bazilikában
a jászol ereklyéit õrzik. Az
elsõ jászolt a mai ismeretek
szerint Assisi Szent Ferenc
állította fel az olaszországi
Greccióban egy templom-
ban, ekkor azonban még
csak a kisdedet ábrázolták.
A jelenet késõbb, 1600 után
egészült ki Máriával, József-
fel, angyalokkal, pásztorok-
kal és az állatokkal. Ausztri-
ában nagy és ma is élõ ha-
gyomány a betlehemek ké-
szítése: némely vidékeken
egyesületekbe tömörültek
azok, akik ezzel foglalkoz-
nak, többnyire hobbiból. Mint
minden évben, idén is kiállí-
tás látható a legszebb alko-
tásokból a bécsi városháza
földszintje elõtti folyosón.

Horváth Júlia

radicsomi almára és a kará-
csonyi ünnep paradicsomi
voltára. Egy régi babona sze-
rint azt a lányt, aki a ház ka-
pujában állva almát eszik ka-
rácsonykor, az elsõ arra járó
fiú kéri majd feleségül. A szí-
nes üveggolyók szoros kap-
csolatban állnak Wanner
szerint az alma szimbólumá-
val: a kerek forma a tökéle-
tességet és az istenit, az
örökkévalóságot jelképezi. A
tobozok szintén a termékeny-
séget, valamint az érintetlen-
séget, s ezzel Szûz Máriát
szimbolozálják. A csillagok
az asztrológia tudományát

A zöldelõ karácsonyfa a hideg,  sötét téli idõben
az élet,  a termékenység és a növekedés jelképe

Karácsonyfa- és jászoltörténelem
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Sarkad Város Önkormány-
zatának Polgármesteri Hiva-
tala és a Békés Megyei Ka-
tasztrófavédelmi Igazgató-
ság Sarkadi Katasztrófavé-
delmi Õrse tájékoztatja Önö-
ket azon magatartási szabá-
lyokról, melyek a rendkívüli
téli idõjárási viszonyok köze-
pette alkalmazandók:

➩ a lakóhelyi környezet
védelmérõl szóló rendelet
alapján mindenki köteles a
tulajdonában lévõ ingatlan
elõtti járdaszakaszt tisztán
tartani,

➩ a téli idõszakban célsze-
rû elegendõ fûtõanyagról
gondoskodni,

➩ amennyiben hosszabb
útra indulnak – az
ÚTINFORM-tól kért tájékoz-
tatás függvényében – kérjük,
vigyenek magukkal élelmi-
szert, ivóvizet, meleg folya-
dékot és meleg ruházatot,

ÚTINFORM telefonszám-
ok: országos viszony-

latban: 06-1/3362-400 (auto-
mata) megyei viszonylatban:
06-66/819-370, 06-66/819-
650

➩ amennyiben az utazók
közül többen rendelkeznek
mobiltelefonnal, kérjük, hogy
csak az egyikük tartsa azt be-
kapcsolva,

➩ Mindig vigyenek maguk-
kal a gépjármû önmentésé-
hez használható
hóeltakarító eszközöket, a
gépjármû vontatásához al-
kalmas kötelet, rögzítõ esz-
közöket,

➩ végül; megfontoltan vá-
lasszák ki a jégen való tar-
tózkodás helyét, hiszen az
álló-és folyóvizek jégtakaró-
ján végzett sportok könnyen
válhatnak veszélyessé, ha a
jégréteg nem kellõ vastagsá-
gú.

Sarkad Város Önkormányzat
Polgármesteri Hivatala

Sarkadi Katasztrófavédelmi Õrs

Lakossági felhívás

Tájékoztatjuk olvasóinkat,
a város lakosságát, hogy a
Sarkad Város címû hetilap
2012. évi utolsó, bõvített szá-
mát tartják most a kezükben. A
következõ lapszám 2013. ja-
nuár 4-én, (pénteken, Titusz,
Leona napján) jelenik meg.

Az újság készítésében
résztvevõk nevében – 20-25
fõ – megköszönöm a lap irán-

ti érdeklõdésüket, köszönöm
megértésüket, türelmüket az
olykor-olykor munkánkba
csúszó hibák miatt.

Kívánom, hogy terveik, vá-
gyaik és  álmaik váljanak va-
lóra a 2013-es évben és ez
töltse el Önöket örömmel,
boldogsággal!

Fazekas László
felelõs szerkesztõ

Ebben az évben ez az utolsó

Karácsony az egész világ
számára a béke, a szeretet
ünnepe. Jézus születésének
napja, az egyház egyik leg-
nagyobb ünnepe. Hazánk-
ban számos népszokás, hi-
edelem kapcsolódik Ádám-
Éva napjához (december
24.), valamint Karácsony nap-
jaihoz (december 25-26).

December 24-ét kará-
csony böjtjének is nevezzük,
ez a nap az ünnep kezdete.
Dologtiltó napnak tartották,
csupán a takarítás és a sü-
tés-fõzés volt e napon enge-
délyezett. A férfiak a ház kö-
rül tettek rendet, s az állato-
kat látták el, az asszonyok,
lányok pedig a házban, fõ-
leg a konyhában tevékeny-
kedtek. A karácsonyi asztalt
ünnepélyesen megterítették,
az abroszt csak ezen a na-
pon használták, melynek
mágikus erõt tulajdonítottak.
A következõ évben ezt az
asztalkendõt használták a
gabona vetésénél, valamint
ezzel takarták le a beteget.
A karácsonyi vacsora rang-
ját jellemzi az alábbi szólás:
”Karácsonykor kalácsot,
húsvétkor kenyeret, pün-
kösdkor, ahogy lehet.”Az
ünnepi vacsorának szigorú
rendje volt. Többhelyütt fok-
hagyma volt az étkezés “elsõ
fogása”, melynek egészség-
megóvó hatást tulajdonítot-
tak. Népszerûek voltak a

A karácsonyhoz számos
népszokás, hiedelem
kapcsolódik

babból, lencsébõl, mákból
készült ételek, ezek a gaz-
dagságot voltak hivatottak
jelképezni. Az ünnepi vacso-
rához tartozott még az alma
is, melyet a gazda annyi rész-
re vágott, ahányan az asztalt
körülülték. mindenki kapott
egy gerezdet, s miközben el-
fogyasztották egymásra gon-
doltak, ezáltal az elkövetke-
zendõ évben sem feledkez-
nek meg egymásról. A vacso-
ra közben keletkezett mor-
zsát megõrizték; használták
orvosságként, szerelem fel-
keltésére, rontás ellen. Szo-
kás volt Szentestén a kántá-
lás. A gyermekek csapatos-
tul járták a falut, köszöntõket
mondtak, énekeltek, ame-
lyért diót, almát, esetleg pénzt
kaptak. A pásztorok vesszõ-
vel jártak köszönteni, a há-
zaknál elmondott jókívánság-
ok után a gazdasszony kihú-
zott egy vesszõt a csomóból,
azzal jelképesen ,,meg-
vesszõzte” a pásztorokat s
ajándékokkal viszonozta a
köszöntést. Ez a szokás a ter-
mékenység-varázslás része
volt. Az est további részét ál-
talában kártyázással töltöt-
ték, mégnem eljött az idõ,
hogy az éjféli misére menje-
nek. Oda magukkal vitték a
Luca-széket, melyre ha feláll-
tak, megláthatták a falu bo-
szorkányait.

 -ter

”Karácsonykor kalácsot, ... ”

A Sarkadi Ipartestület no-
vember 30-án tartotta éves
közgyûlését az iparos szék-
házban, melyet Sárközi Sán-
dor, az egyesület elnöke nyi-
tott meg és köszöntötte a
megjelenteket. Beszámoló-
jában kitért az elnökség
2012. évi üléseinek témái és
eredményei mellett arra is,
hogy az elnökségi tagok az
év elején minél szélesebb
körben próbálták a helyi ipa-
rosokat, vállalkozókat, mun-
kavállalókat arra ösztönözni,
hogy az IPOSZ által meghir-
detett ingyenes szakmai kép-
zésekre jelentkezzenek, de
az érdeklõdés hiánya miatt
sajnos nem sikerült csoporto-
kat indítani. Az elnök tájékoz-
tatta továbbá a tagságot arról
is, hogy az országos szerve-
zet a Nemzeti Munkaügyi Hi-
vatallal együttmûködési meg-
állapodást írt alá, melynek 3
legfõbb iránya a munkaügy, a
munkavédelem és munka-
egészségügy, valamint a szak-
képzés és felnõttképzés.

Az IPOSZ májusban meg-
tartott országos közgyûlésé-
rõl Mitykó Pál elnökhelyettes
beszámolójában elmondta,
hogy a legfõbb napirend a
tisztújító választás volt, mely-
nek eredményeképpen az
IPOSZ megválasztott új elnö-
ke Németh László (az Ajka-
Devecser és Térsége Ipar-
testület elnöke) lett, valamint
az IPOSZ új alelnökei Urbán
Julianna (a Fényképész Ipar-
testület elnöke) és Majoros
János (a Hajdú-Bihar me-

Az Endrõd és Vidéke Takarékszövetkezet a Takarékossági
világnap alkalmából minden évben rajzpályázatot hirdet azon
városok általános iskoláiban, amely városokban kirendelt-
séget mûködtet. 2012. szeptemberében második alkalom-
mal hirdette meg a Sarkadi Kirendeltség a rajzpályázatot.
Két korosztályban, a következõ témákban kérték a rajzok
elkészítését:  1-4. osztályosok (Junior korosztály): „Mivel le-
het takarékoskodni?”,  5-8. osztályosok (Nebuló korosztály):
„Miért takarékoskodjunk?”

Az 1-4. osztályosok közül sajnos egyetlen rajzpályázat sem
jutott el a Takarékszövetkezethez, viszont az 5-8. osztályo-
sok közül 49 gyermek tisztelte meg munkájával a zsûrit.

Ebbõl a korosztályból az elsõ 5 helyezett került díjazásra
Takarékszövetkezeti szinten, akik elnyerték az „aranyfokozatú”
díjat. A zsûrinek nagyon nehéz dolga volt, hiszen figyelemre
méltóan szép rajzok közül kellett kiválasztania a legszebbeket.
A sarkadi gyermekek közül Polynár Anna 8.c osztályos tanuló
aranyfokozatú díjazásban részesült.

Az díjátadó ünnepség 2012. október 31-én került megren-
dezésre a Kirendeltségen, ahol a díjnyertes értékes nyere-
ményt vehetett át Kézi Zoltán ügyvezetõ igazgatótól.

2013. õszén ismét meghirdetésre kerül a rajzpályázat, és
a gyermekek újból megcsillanthatják tehetségüket.

Nem száraz tények, nem
unalmas felsorolások, de iz-
galmas okfejtések a világ és
az élet szinte minden terüle-
térõl, a kezdetek kezdetétõl
a végsõ válaszig. A párbe-
szédekben fontos helyet kap
a tér és az idõ, az energia és
az anyag tulajdonságainak
elemzése a teremt(õd)éstõl
az átalakulásig. Mindenki is-
meri, de kevesen állítják hie-
rarchikus rendbe a V ilág-
egyetem legfõbb rendszere-
it. Itt és most, két „eretnek”
megpróbálkozik vele. A ma-
tematikai, a fizikai, a kémiai,
a biológiai, az emberi és az
isteni fõrendszerek egymás-
sal szoros logikai kapcsolat-
ban állnak, s egyfajta bizo-
nyítékot szolgáltatnak az is-
teni szféra létezésére. Miköz-
ben az élet és az értelem
keletkezésérõl, kibontakozá-
sáról folyik az eszmecsere,
a sodró lendületû beszélge-
tés elsõsorban nem adatok-
ra, képletekre, diagramokra
támaszkodik, inkább a köz-
érthetõségre és a
vizualitásra. Szó esik az em-
beri test tökéletesítésének, a

Az idén jelent meg újabb könyve a sarkadon élõ Vigh Imré-
nek ,,Eretnek gondolatok” címmel. Benne van minden – az
ajánlás szerint – amit tudni akar(sz) a jövõrõl, de sohasem
merte(d) megkérdezni…

Eretnek gondolatok
Ermi Hgiv – Vigh Imre

szellem fejlesztésének távla-
ti lehetõségeirõl, a környezet
javításának, a jövõ kiterjesz-
tésének eshetõségeirõl. A
diskurzus a komoly tartalmat
vidám összekötõ szövegek-
kel oldó fejezeteken át halad,
s eljut az élet, az értelem, a
tudomány határainak fesze-
getéséhez; a hit, a tudás, az
erkölcs összhangjának ígé-
retéhez; és a könyv végén az
Olvasó is rádöbben, hogy
ezeknél a dolgoknál nincs
semmi izgalmasabb!

Ami ma eretnekség, holnap
valóság, holnapután dogma…

Kézi Zoltán ügyvezetõ igazgató átadja az oklevelet Polynár Annának

Rajzpályázatot hirdettek

gyei Ipartestületek Területi
Szövetségének elnöke). A
Közgyûlés ismét megválasz-
totta alelnökké Hancz Istvánt
(a Gyõri Ipartestület ügyve-
zetõjét). Mitykó Pál elmond-
ta, hogy nagy problémának
látja azt, hogy a köztudatban,
ill. a politikai életben sem lát-
ják világosan, milyen értéket
képvisel az iparosság, és
hogy az ipartestületekhez
képest az iparkamarákat
sokkal kiemeltebben kezelik.
Az elnökhelyettes beszámolt
továbbá a helyi önkormány-
zatban folyó ügyekrõl, ill. a
közgyûlést megelõzõ napon
lezajlott lakossági közmeg-
hallgatásról, melyet igen
nagy érdeklõdés övezett.

Vígh Sándor, elnökségi tag

Évzáró események az Ipartestületnél

a szervezet gazdasági ese-
ményeirõl számolt be, ill. vá-
zolta a következõ évre vonat-
kozó elnökségi javaslatot.
Tájékoztatta a tagságot a ci-
vil törvényben idén életbe
lépett szigorításokról és azok-
nak az egyesület életét is
érintõ hatásairól.

A beszámolókat követõen
ünnepélyes percek következ-
tek: az ipartestületben leg-
hosszabb ideje tagságban
lévõ személyeket köszöntöt-
te Lukoviczky György, a Bé-
késcsabai Ipartestület elnö-
ke, az országos elnökség
tagja.  A közgyûlés meghívott
vendége nyolc fõnek nyújtott
át díszserleget, név szerint:
Váradi Károly órás-éksze-
rész, Molnár Imre ecset- és

kefekészítõ, Sárközi Sándor
kõmûves, Bíró Gábor gépla-
katos, Orosz Zoltán autósze-
relõ és jármûvezetõ-oktató,
Nagy Lajos és Fekete
Bertalanné mészoltók, végül
Vígh Sándor kõmûves részé-
re. Az átadott serlegeken há-
rom beszédes évszám is fel-
tüntetésre került:

1885 – amikor is országos
és helyi szinten az akkori
ipartársulások ipartestületek-
ké alakultak. Innen datálódik
a szervezet múltja.

1990 – amikor az KIOSZ
IPOSZ-szá alakult, a Helyi
Szervezet pedig önálló jogi
személyként Sarkadi Ipartes-
tületként folytatta tovább te-
vékenységét.

2012 – az idei év, hogy akik
kapják, emlékezhessenek
ennek az esztendõnek a vé-
gére, amikor az iparos szék-
házban megtartott közgyûlé-
sen átvehették az emlékser-
leget az egyesülethez és az
iparossághoz való hûségük
elismeréséül.

A közgyûlést követõ héten
került megrendezésre a szo-
kásos évzáró vacsora, mely
jó hangulatban telt jóízû va-
csora és kellemes zene mel-
lett. A tombolasorsolásra fel-
ajánlott ajándéktárgyakat
még egyszer nagyon kö-
szönjük.

Az egyesület elnöksége
meghitt, békés, szeretettel-
jes karácsonyi ünnepeket és
egészségben, jókedvben,
erõben gazdag újesztendõt
kíván minden kedves Iparos
tagjának és Sarkad város va-
lamennyi lakójának!

Tisztelettel:
 Sárközi Sándor elnök

A város- és az Ipartestület vezetése az évzáró összejövetelen

Sarkad Város Önkormány-
zatának Képviselõ-testülete
több mint egy évtizede támo-
gatja a civil szervezetek mû-
ködését. Tette ezt korlátozott
anyagi lehetõségei ellenére is.

Ezen a hagyományon –
szándékai szerint – nem kí-
ván változtatni, ezért kérem,
hogy támogatási igényüket
2012. december 31-ig be-
nyújtani szíveskedjenek a
Polgármesteri Hivatalhoz
(Sarkad, Kossuth u. 27.).

Tájékoztatom Önöket, hogy
a támogatási igényüket to-

Tisztelt Civil Szervezõdések!
vábbra is csak a Polgármes-
teri Hivatal Információs Irodá-
jában átvehetõ „TÁMOGA-
TÁS IGÉNYLÕLAP CIVIL
SZERVEZETEK RÉSZÉRE
2013.” elnevezésû nyomtat-
ványon nyújthatják be.

Kérjük, hogy a támogatási
kérelmet benyújtani szándé-
kozó civil szervezetek a köz-
pénzekbõl nyújtott támoga-
tások átláthatóságáról szó-
ló 2007. évi CLXXXI. tör-
vény értelmében a kötelezõ-
en csatolandó mellékleteket
is töltsék ki. A hibásan, hiá-

nyosan kitöltött, a megfelelõ
mellékleteket nem tartalma-
zó nyomtatványok hiánypót-
lásra visszaküldésre kerül-
nek a feladójához. A támo-
gatási igényüket – a már jel-
zett 2007. évi CLXXXI. tv. ér-
telmében – kérjük számsze-
rûsítsék a „lehetõség szerint”
szöveg helyett.

Értesítem továbbá a 2012.
évben önkormányzati támo-
gatást nyert civil szervezete-
ket, hogy a megváltozott Költ-
ségvetési szervek belsõ
kontrollrendszerérõl és bel-

sõ ellenõrzésérõl szóló 370/
2011. (XII.31.) sz. kormány-
rendelet 48. §.-a értelmében
Sarkad Város Önkormányza-
tának Pénzügyi és Tervosz-
tálya 2013. január hónapban
köteles a 2012. évben nyúj-
tott támogatások ellenõrzé-
sét elvégezni.

Kérem tehát Önöket, hogy
2013. január 10-ig a felhasz-
nálást igazoló bizonylatokkal
és a naplófõkönyvükkel keres-
sék fel osztályunkat. Felhívom
szíves figyelmüket a megadott
határidõ betartására! Határ-
idõn túl csak különösen indo-
kolt esetben vesszük át ellen-
õrzésre okmányait.

Dr. Sipos Lajos jegyzõ
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Hallotta?
Rövid híreink

Az ünnepi
szentmisék rendje

A Római Katolikus Plébá-
nia értesít minden kedves ér-
deklõdõt, hogy az ünnepi
szentmisék rendje a követke-
zõképpen alakul:

- December 23-án (vasár-
nap) reggel 9.00-tõl negye-
dik adventi szentmise,

- December 24-én (hétfõn)
Szenteste 16.45-tõl Pásztor-
játék és “Éjféli mise”

(A pásztorjátékot a sarkadi
és környékbeli hittanosok ad-
ják elõ.),

- December 25. (kedd)
reggel 9.00-kor Karácsonyi
ünnepi szentmise,

- December 30. (vasár-
nap) reggel 9.00-kor Szent
Család Vasárnapja,

- Január 1. - Újév reggel
9.00-kor Mária, Isten Anyja
ünnepe.

Tájékoztatás a
szilárd hulladék
elszállításáról

Tájékoztatjuk a Tisztelt La-
kosságot, hogy az ünnepek
miatt a szilárd hulladék szál-
lítási napok az alábbiak sze-
rint változnak:

- december 24. és decem-
ber 25. (hétfõ és kedd) he-
lyett december 23-án (va-
sárnap)

- december 26. (szerda)
helyett december 24-én
(hétfõn)

- december 31. (hétfõ) és
január 1. (kedd) helyett de-
cember 30-án (vasárnap)

végzi a szolgáltató az ürí-
téseket.

Kérjük az érintett utcák la-
kóit, hogy a hulladékgyûjtõ
edényeket a hulladékszállí-
tás napján reggel 7.00 óráig
szíveskedjenek kihelyezni
ingatlanjaik elé.

Városgazdálkodási Iroda

Ünnepi köszöntõ

Megköszönve eddigi bizal-
mukat és támogatásukat, bé-
kés, meghitt, szeretetteljes,
kellemes karácsonyi ünnepe-
ket és sikerekben, eredmé-
nyekben gazdag boldog új
esztendõt kívánok a 7. sz. vá-
lasztókerület és városunk va-
lamennyi kedves lakójának.

Dr. Mokán István
képviselõ

Ünnepi köszöntõ

Az 1. sz. vk. lakosainak, va-
lamint városunk minden la-
kójának ezúton kívánok bé-
kés, boldog karácsonyt és
eredményekben, örömök-
ben gazdag újévet!

Tisztelettel:  Sárosi Mátyás
képviselõ

Horgászhírek:
2013-as
szezonkezdésrõl

A fogási naplók leadási ha-
tárideje: 2013. 01. 10. annál
az egyesületnél, ahol kiad-
ták, a leadás elõtt a halfogá-
sokat összesíteni kell a 42.,
43. oldalon.

A Sarkadi H.E. tagjainak, a
leadási hely a horgásziroda
levélbedobó nyílása,  Sarkad
Madár u. 1/a, vagy  Gárdonyi
tér 13. levélládája..

A horgászjegyek árusítá-
sát az irodán 2013. 01. 05.-
én 8 órakor  kezdjük meg, ezt
követõen, az elkövetkezõ
idõszakban minden szerdán
a Gárdonyi tér 13-ban 16 és
18 óra között, szombatonként
az irodán 8-12 óra között.

Érdeklõdni lehet:
Sándor Gézánénál: 66/

270-723, +36/20/5887226,
Sebestény Mihálynál: 66/

271-770 +36/204973536.
Kellemes és boldog ünne-

peket, halfogásban, sikerek-
ben gazdag új esztendõt kí-
vánok a vezetõség és a ma-
gam nevében:

Czeglédi Károly elnök

Köszönet
a szponzoroknak

A Sarkadi Horgász Egye-
sület tagsága nevében kö-
szönjük a 2012. évben az
egyesületünknek nyújtott tá-
mogatásokat és mindazok-
nak, akik az SZJA 1 %-át
egyesületünknek ajánlották,
melyekkel rendezvényeinket
színesebbé, tartalmasabbá
tehettük

Támogatóink: Ady-Bay Kö-
zépiskola és Kollégium, Bora
Kft., Bundzsák Horgászbolt,
DOXABO - CBA áruház, Fe-
hér ló sörözõ, KPM Sarkadi
telepe, Metab Roll Kft – hor-
gász és csapágybolt,
Olympiatrade Hungary Kft.,
Polgármesteri Hivatal, Unit
C+C cipzárgyár, Törpi Ször-
pi Kft.,Városgazdálkodási
Iroda, Virág Cukrászda.

Boldog Karácsonyt és Si-
keres Új Esztendõt kívánunk!

A tagság nevében
a HE vezetõsége

Nyugdíjasok
szilveszteri
mulatsága!

A Sarkadi Nyugdíjasok Ér-
dekvédelmi Egyesülete
sziveszteri mulatságot rendez
a Közétkeztetési Intézmény
ebédlõjében 2012. december
31-én 19.00 órától, melyre
szeretettel meghívja tagjait és
várjuk azokat is, akik szivesen
velünk tartanak.

Vacsora: malacsült és
sertésborda imperiál módra,
burgonyapüré, pezsgõs ká-
poszta, kenyér.

Éjfélkor: 1 pohár pezsgõ,
1 pár virsli, mustár, kenyér.

Kávé folyamatosan díjmen-
tesen áll rendelkezésre a
résztvevõknek.

A fogyasztani kívánt italról
mindenki maga gondoskodik.

A Városi Könyvtár
ünnepi
nyitvatartása

Értesítjük a lakosságot,
hogy a Városi Könyvtár de-
cember 17-én (hétfõn) 12.00
órakor nyit, s a hirdetésfelvé-
tel is ekkor kezdõdik.

A könyvtár ünnepi nyitva
tartása az alábbiak szerint
alakul:

December 22-26-ig ZÁR-
VA, nyitás: december 27-én
12.00 óra

December 29. - január 1-
ig ZÁRVA, nyitás január 2.
10.00 óra

Tájékoztatásul közöljük,
hogy a Sarkad Város Hetilap
ez évi utolsó száma decem-
ber 21-én jelenik meg, ennek
megfelelõen a hirdetésfelvé-
tel is szünetel. Az elsõ lap-
számba hirdetéseiket január
2-án 16.00 óráig adhatják fel.
Megértésüket köszönjük!

A könyvtár dolgozói

A zenét: Juhász Imre szol-
gáltatja.

Éjfél után: Tombolasorso-
lás

Részvételi díj: 3.500 Ft/fõ.
Jelentkezni a lakásomon

személyesen a Gyepes u. 5.
sz. alatt lehet a részvételi díj
befizetésével együtt.

Jelentkezési határidõ:
2012. december 28.

Érdeklõdni: A 30-214-52-
70-es telefonszámon lehet.

Dr. Vass Györgyné szervezõ

  Biliárd

2013. január 5-én (szombaton) 9.00 órától az Iparos Klub
tart egyéni biliárd versenyt, melyre minden kedves érdeklõ-
dõt szeretettel várnak. Nevezési díj 1.000 Ft/fõ, mely egy ebé-
det is tartalmaz. Az elsõ három helyezett kerül díjazásra,
nevezni elõzetesen és a verseny napján a rendezvény hely-
színén lehet.

Teremfoci

Ismét Okány adott otthont a horgász egyesületek foci tor-
nájának, melyre ezúttal hat csapat nevezett. A körmérkõzé-
ses formában megrendezésre került versenyen ezúttal is
igen jól szerepelt a Sarkadi Horgász Egyesület csapata, akik
az elõkelõ második helyet szerezték meg. A csapat tagjai a
következõk voltak: Kocsis, Rózsavölgyi, Petrusán, Gajdács,
Szabó F., Tóth F., Kölüs, Szabó Zs., Tóth Z., Diósi. Gratulálunk
a csapatnak!

Ezúton szeretném megköszönni minden kedves
támogatónak, akik hosszú éveken keresztül  ön-
zetlen segítséget nyújtottak a diák-, szabadidõ- és
versenysport területén lebonyolított rendezvények-
hez, versenyekhez. Jó volt látni és átélni a gyere-
kek önfeledt, átszellemült versengését, az amatõ-
rök csupa szív nyerni akarását, az igazolt sporto-
lók példaértékû, magas szintû, szórakoztató ver-
sengését. Kérem, hogy a jövõben is hasonlóan
segítség az utódomat. Örülök, hogy mindezt meg-
adta nekem az élet, de most egy másik fejezet
kezdõdik. Jó volt veletek.

A sportot szeretõk nevében békés, áldott
karácsonyt és sikerekben gazdag boldog
új évet kívánok mindenkinek!

Diószegi Imre

A Sarkadi Kinizsi Tenisz Egyesü-
let 2011. novemberében pályázatot
nyújtott be az ÚMVP Helyi Vidékfej-
lesztési Stratégiák LEADER fejeze-
te keretében kiírt „Non-profit szerve-
zetek fejlesztését szolgáló tevékeny-
ségek támogatása” célterületre,
melynek keretében 12.000.000 Ft összegû, vissza nem térí-
tendõ támogatást nyert el.

A nyertes projekt keretében a Kinizsi-sporttelepen a régi
klubház helyén egy új, összesen 120 m2 hasznos alapterü-
letû, akadálymentes használatra alkalmas klubház kerül
megépítésre, melyben a sportoláshoz szükséges szociális
helyiségek, valamint az egyesületi, közösségi életnek szín-
teret adó klubhelyiség egyaránt helyet kapnak. A fejlesztés
során emellett új sporteszközök is beszerzésre kerülnek.

A projekt keretében megvalósuló új klubház építési mun-
kái már megkezdõdtek és a tervek szerint 2013 nyarán feje-
zõdnek be.

Molnár Tibor elnök
Sarkadi Kinizsi Tenisz Egyesület

Pályázati tájékoztató

Az „Úszó Betlehem” és a
„Mindenki karácsonyfája”
folytatásaként ismét határon
átnyúlóan emlékezünk meg
a szeretet ünnepérõl, a Ka-
rácsonyról.

Ebben az évben a
Dénesmajor – Nagyzeréndi
új utat is szeretnénk érinteni,
ezért, mivel az út az egykori
kisvasút nyomvonalán húzó-
dik, egy elektromos közúti
kisvonattal járnánk végig a
településeket, ez év decem-
ber 22-23-án.

Mint ismert a kezdeménye-
zés ahhoz köthetõ, hogy el-
kezdtük feltérképezni Gyula
történelmi vonzáskörzetét, a
ma Románia területén fekvõ
településeket. Közben szüle-
tett az ötlet.

A program leírása: (A zá-
rójelben lévõ számok a ro-
mán idõpontokat jelölik)

Elsõ nap:
08.30 óra
Gyülekezés Sarkadon, be-

szédek
(Helyszín: Rendezvénytér)
09.30 óra
Indulás
10.00 óra
Érkezés Gyulára a Kossuth

térre, beszédek, mûsorok
11.00 óra
Indulás
11.30 óra
Érkezés a Gyulavári kas-

télyhoz, fotózás
12.00 óra
Indulás
12.30 óra (13.30 óra)
Érkezés Dénesmajorba,

Határátkelés (ki-be léptetés)
13.00 óra (14.00 óra)
Érkezés Feketegyarmatra

Karácsonyi különjárat
Sarkadtól Aradig

14.00 óra (15.00 óra)
Érkezés Nagyzeréndre,

beszédek, mûsor (Úszó Bet-
lehem)

15.30 óra (16.30óra)
Indulás
16.30 óra  (17.30 óra)
Érkezés Simonyifalvára,

beszédek, mûsor, vacsora
Második nap:
09.00 óra (10.00 óra)
Indulás
10.00 óra (11.00 óra)
Érkezés Ágyára (Mindenki

karácsonyfája)
12.00 óra (13.00 óra)
Érkezés Kisjenõbe
13.00 óra (14.00 óra)
Indulás
15.00 óra (16.00 óra)
Érkezés Aradra, beszé-

dek, mûsor, vacsora
Magunkkal viszünk egy

szobafenyõt, melyre vala-
mennyi település felhelyezi a
helyi népmûvészeti formában
elkészített díszét. Megérkezés-
kor ezt szeretnénk átadni Arad
polgármesterének azzal a
szándékkal, hogy a hivatalban
helyezzék ki, mint a térség
ünnepi jelképe.

Az elképzelés nagyban
függ az idõjárási viszonyok-
tól. Hó, esõ, nagyon alacsony
hõmérséklet esetén az el-
képzelés kivitelezése nem
lehetséges, ezért a teljes
program véglegesítésére az
elõtte lévõ napokban kerül
sor.

Már készülünk rá, és re-
méljük ismét sikerül egy kü-
lönleges elképzelést megva-
lósítani.                    Sós Imre

Tisztelt Véradók!

Tájékoztatom Önöket,
 Véradókat és beteg em-

bertársainkon segítõ
 leendõ elsõ véradókat so-

ron következõ véradásunk-
ról.

Idõpont: 2012. 12. 27.
csütörtök 800-1200-ig.

Donorfelvétel: 1130

Helye: Vöröskereszt Szék-
ház

(Sarkad, Vasút u. 17.)
A Magyar Vöröskereszt Te-

rületi Szervezete nevében
 Békés, meghitt Karácso-

Karácsonyi
   hangverseny

az Újteleki Református
Templomba

december 23-án
18.00 órára

A  Kónya Sándor Kamarakórus és a
Gyulai úti Általános Iskola Énekkara
szeretettel meghívja Önt és kedves
családját

    karácsonyi hangversenyére

„Úgy érezzük, hogy amit teszünk, csak egy csepp a tengerben.
A nélkül a csepp nélkül azonban sekélyebb volna a tenger.”

(Teréz anya)

Véradás december 27-én

nyi Ünnepeket és Boldog Új
Évet kívánunk!

Tisztelettel:
Dénesné Keresõ Irén

Fodor Attiláné

A hangversenyt a NEA támogatja.

sposport sportsport
sport

sport
sport
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Felhívjuk a lakosság és a közületek figyelmét, hogy a
Sarkad Város, a Békés Megyei Hírlap, a Szuperinfó és
a Grátisz lapokba hirdetéseiket  a Városi Könyvtárban

csak hétfõ és pénteki napokon
10.00-18.00 óráig adhatják fel.

A közérdekû cikkeket amennyiben lehetséges
elektronikus formában kérjük leadni.

 e-mail cím: hirdetes@sarkadi-konyvtar.hu

A Sarkad TV képújságának
hirdetési díja :

2.550 Ft oldalanként,
vagy 450 Ft/sor

Albérlet kiadó ui. ingóságok
eladók T:06/70/6185528

Füstölt házikolbász eladó
T:06/20/348-3475

Kis súlyú hízó, malac és fe-
nyõfa 800 Ft Gyár 15/a T:20/
426-6866

Megoldjuk anyagi gondját
cserélje el velünk házát
T:302289618

Garázs eladó T:06/20/351-
2984

Központban 3 szobás ház
eladó 6M Ft, részletre 3,5M
Ft kápé+havi törlesztés T:30/
914-4333

Ház a teleki részen közmû-
vel 600E Ft-ért eladó T:20/
469-1011

Tölgy, akác tûzifa eladó T:06/
30/512-1133, 375-412

Tölgy és akác tûzifa eladó
Magyar  u. 15/a T:06/30/269-
0012

Fenyõfa eladó Magyar 15
T:06/30/269-0012

Ezüstfenyõ, lucfenyõ eladó
Rózsa u.10.

Nyárfa 13.000Ft/m3, és tölgy
tûzifa rendelhetõ T:20/348-
3475

Újra dolgozom! Szeretettel
várom kedves vendégeimet
Sánc u. 2. Márta Izabella T:30/
546-0808

Kellemes Karácsonyi Ünnepeket és
Boldog Új Évet kíván minden
kedves vásárlójának a Micó Tejbolt.

Megemlékezés

halálának 10.10.10.10.10. évfordulójára (12.30.)
Szeretõ gyermekei és családjai

,, Egy könnycsepp a szemünkben érte él,
egy gyertya az asztalon érte ég,
egy fénykép, mely õrzi az emlékét,
s egy betegség, mely elvitte az életét.
Eltávozott, itt hagyva minket,  bíztunk abban,
hogy meggyógyul, de nem így lett.”

Fájó szívvel emlékezünk édesapánkra,

Raffai József
volt Arany J. u. 6. sz. alatti lakos

halálának 1. évfordulójára.              Szeretõ családja

Megemlékezés ,, Amikor elment, s többé nincsen,
akkor tudjuk, Õ volt minden.”

Soha el nem múló szeretettel emlékezünk

Borbély János
volt Vasút u.14. sz. alatti lakos

         17.00 órai kezdettel:
- Mûsorismertetés
- Útravaló
- Híradó
- Sarkad Város Képvise-
lõ-testületének ez évi utol-
só soros - ünnepi - ülése
- Híradó
- Képújság

Jövõ heti mûsora
december 27. (csüt.)

A mezõgyáni székhelyû Hazata-
lálás Szociális Szövetkezet

TÁMOP-2.4.3/B-2-10/1-2010-0146 azo-
nosító számú, „Hagyomány és tudomány
– a közösségi önellátás modellje” címû pá-
lyázatával 41 585 090 Ft támogatást
nyert. A program során hátrányos helyze-
tû álláskeresõk képzése, foglalkoztatása,
környezettudatos kézmûipari termékek és
turisztikai szolgáltatások fejlesztése va-
lósult meg.

Hazatalálás Szociális
Szövetkezet

 „Hagyomány és tudomány – a közösségi önellátás modellje”

Sás Ildikó
intézményvezetõ  66/270-981

A Gyulai u. 8. szám alatti
Idõsek Otthona és Gondozó-
háza akadálymentesített, par-
kosított, kellemes környezet-
ben, családias légkörben,
emelt színtû 2 ágyas, fürdõ-
szobás szobákkal várja az
idõsek jelentkezését. Az ott-
hon komplex, személyre szó-
ló teljes körû ellátás, aktív pi-
henés keretében biztosítja
lakói számára a kiegyensú-
lyozott életet.

Az otthon az idõskori szel-

Kellemes környezet és
 családias légkör

lemi leépülésben –
demenciában - szenvedõk,
valamint az ideiglenesen el-
helyezésre szorulók számá-
ra is tud elhelyezést biztosí-
tani.

Az otthon elõzetes idõpont
egyeztetés alapján szemé-
lyesen is megtekinthetõ!

További információ kérhe-
tõ: Sás Ildikó intézményveze-
tõ (66/270-981)

Idõsek Otthona és Gondozóháza

December 21. Péntek
Tamás

December 22. Szombat
Zénó, Tifani, Flórián

December 23. Vasárnap
Viktória, Niké

December 24. Hétfõ
Ádám, Éva

December 25. Kedd
Karácsony, Eugénia

December 26. Szerda
Karácsony, István

December 27. Csütörtök
Teodor, János

December 28. Péntek
Kamilla, Apor

Péntektõl-péntekig
Névnapok

A Közétkeztetési
Intézmény

étel ajánlata
szilveszterre

Megrendeléseiket 2012. december 27. (csütör-
tök) 14.00 óráig várjuk személyesen a Kossuth u.
25. alatt, vagy a 66/375-249 telefonszámon.

Köszönettel: Juhász Imréné
intézményvezetõ

Fizetõeszközként az Üdülési
csekket (2012. december 31-ig), az

Erzsébet utalványt és a Szép kártyát
is elfogadjuk.

Várjuk megrendeléseiket!

December 31.
- Kemencében sült  malac, pezsgõs  káposztával
- Fûszeres tarja, csontos karaj
- Töltött-rántott szeletek
- Virsli - kedvenc saláták

Kellemes Karácsonyt és
Boldog Új Évet kívánunk

minden kedves vásárlónknak!

Kaméleon
Trend minõségi

 angol
használtruházat AkcióSarkad, Szent István tér 1-3 (,,Nagy” ABC mellett) -5

0
%

2012. december 23-tól 31-ig
ÉVVÉGI ÁRZUHANÁS!

-50% ÁRENGEDMÉNY A TELJES ÁRUKÉSZLETBÕL!
(gyerekruhák, felnõtt felsõruházat, nadrágok, kabátok, játékok, stb.)
Várunk mindenkit szeretettel!Várunk mindenkit szeretettel!Várunk mindenkit szeretettel!Várunk mindenkit szeretettel!Várunk mindenkit szeretettel!

Aranyvasárnapi nyitva tartás: 8.30-12.00Aranyvasárnapi nyitva tartás: 8.30-12.00Aranyvasárnapi nyitva tartás: 8.30-12.00Aranyvasárnapi nyitva tartás: 8.30-12.00Aranyvasárnapi nyitva tartás: 8.30-12.00

Megemlékezés
,, Lelked mint fehér galamb,
Csendesen messzire szállt,
hiába keresünk, könnyes
szemünk már soha nem talál.
De tudjuk, hogy a csillagok
közt a legfényesebb Te leszel,
utat mutatsz, mert szívünkben
mindörökké létezel!”

elvesztésének 2. évfor-
dulójára.

Gyászoló szerettei

Fájó szívvel és mély
fájdalommal emléke-
zünk

Bereczki Klára
Katalin

(szül. Ágoston Klára Katalin)
volt Cukorgyár 10. sz. alatti lakos

Megemlékezés
,,Nem az a fájdalom,
amitõl könnyes lesz a szem,
Hanem amit viselni kell
éveken át csendesen.”

Mély fájdalommal soha
el nem múló szeretettel
emlékezünk

Papp Imre

 halálának
    13.
évfordulójára.

Szeretõ fia

volt Jókai u. 56. sz.
alatti lakos

Megemlékezés

Fájó szívvel és mély fájda-
lommal emlékezünk

,,Úgy mentél el, ahogy éltél:
csendesen és szerényen,
drága lelked nyugodjon békében.”

Papp Károlyné
szül. Peres Rozália volt Arany J.

u. 23. sz. alatti lakos

Emlékeznek:
férje, fia, menye és

unokája Norbika

halálának 1.
évfordulójára
(dec.27.)

Raffai
     József

Megemlékezés
„Minden múlandó ezen a világon,
mint  harmat a letört virágon,
Csak egy van, ami sírig vezet,
szívünkben az örök emlékezet.”

halálának 10. éves
évfordulójára (dec.30)
fájó szívvel emlékezik:

 felesége
és a család

Sírhely tulajdonosok
figyelmébe!

Tájékoztatjuk a tisztelt sírhely tulajdonosokat, hogy a
Körösháti temetõben 1986-ban, vagy elõtte megváltott sír-
helyek rendelkezési ideje lejárt. A sírhelyeket újraváltani,
vagy a sírhelyrõl lemondani az Önkormányzat által üzemel-
tetett Kegyelet Temetkezési Szolgáltató Irodájában lehet.

Cím: 5720 Sarkad, Árpád fejedelem tér 2/b. (a Rendõrség
mellett) Tel: 66/611-443

Kérjük a tisztelt sírhely tulajdonosokat, hogy a temetõ ren-
dezettsége szempontjából a lejárt sírhelyekre vonatkozó
nyilatkozataikat szíveskedjenek megtenni. Újraváltásnál a
korábban lejárt sírokat visszamenõleg nem kell kifizetni.

Kegyelet Temetkezési Szolgáltató Iroda

Általános
nyitvatartási idõ

Hétfõ:.......... 08-17 óráig
Kedd:...........08-16 óráig
Szerda:........08-16 óráig
Csütörtök:....08-15 óráig
Péntek:........08-16 óráig
Szombat: zárva
Vasárnap: zárva

Tisztelt  Ügyfelünk!
Sarkad 1. postahelyen 2012. december 1-jétõl változott a

nyitvatartás!
A pénzforgalmi
nyitvatartási idõ
Hétfõ:.......... 08-17 óráig
Kedd:...........08-16 óráig
Szerda:........08-16 óráig
Csütörtök:....08-15 óráig
Péntek:........08-16 óráig
Szombat: zárva
Vasárnap: zárva

A posta új
nyitvatartási ideje
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